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Статья посвящена исследованию тестов песен как особого типа дискурса, лингвистических особенностей их оформ
ления, в частности, использование некоторых отклонений от языковой нормы в песнях франкоязычных исполнителей.

Актуальность исследования песен с позиций лингвистики определяется возрастающим интересом к 
песенному дискурсу с точки зрения его структуры, коммуникативно-прагматической направленности и, 
соответственно, функционирования языковых средств.

Исходя из того, что песня -  это «поэтическое произведение, предназначенное для пения» [1], можно 
утверждать, что структурно песня представляет собой особый вид креолизованного текста, т. е. текста, 
состоящего из вербального (слова песни) и невербального (мелодия) компонентов, функционирующих в 
тесном взаимодействии. Однако для лингвистической интерпретации на первое место, безусловно, выхо
дит песенный дискурс, так как «в области исследования непосредственно находятся тексты» [2].

Несмотря на то, что песня представляет собой монолог автора/говоряшего, этот монолог направлен 
на взаимодействие с адресатом/слушателем. Именно ему автор/говорящий передает свои мысли, эмоции, 
переживания. Роль текста песни и состоит в том, чтобы «конкретизировать эмоционально-чувственный 
компонент, рассказывая историю или отдельные ее детали, обычно любовных отношений, которые из
вестны практически каждому человеку, которые сообщают о мнениях, оценках и суждениях автора» [3].

Песенный текст максимально быстро отражает процессы, происходящие в языке, и особенно сильно 
воздействует на носителя данного языка, формирует его речевую культуру [2]. К одним из процессов целесо-
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образно отнести отклонение от языковой нормы, «аномальное» использование языковых средств в текстах 
песен. Под языковой аномалией понимается «любое значимое отклонение от «принятых в данной социаль
ной, культурной и языковой среде стандартов, имеющее знаковый, то есть языковой характер манифеста
ции» [4]. Для отнесения того или иного явления к аномалии необходимо определиться с языковой нормой.

Норма является одним из существенных свойств языка, обеспечивающих его функционирование и 
историческую преемственность [5]. Выделяются следующие типы языковых норм: лексические, акценто
логические, орфоэпические, орфографические, морфологические, синтаксические.

При анализе текстов песен современных франкоязычных исполнителей (Zaz, Stromae, Disiz la Peste 
и др.) [6] были выявлены многообразные отклонения от нормы литературного языка, в частности, усече
ния лексем (aprem = apres-midi; la pub’ = la publicite; le cine = le cinema: la manif = la manifestation; Libe = 
Liberation), грамматических структур и др. Одной из отличительных особенностей текстов песен на фран
цузском языке является широкое использование верланизации, т. е. изменения структуры слова в обратном 
порядке, часто с заменой гласных (keufs = flics; meufs = femmes; cansva= vacances и т. д.).

Таким образом, песня представляет собой многогранный дискурс, с которым автор обращается к слу
шателю и передает ему свои эмоции и переживания с помощью различных лингвистических средств, в 
том числе и языковых аномалий.
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